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	: Wichtige Sicherheitshinweise
	Lebensgefahr!
	Lebensgefahr!
	Erstickungsgefahr!
	Stromschlaggefahr!
	Stromschlaggefahr!

	Brandgefahr!
	Brandgefahr!

	Verletzungsgefahr!
	Verletzungsgefahr!
	Verletzungsgefahr!
	Verletzungsgefahr!


	Allgemeine Hinweise
	Abluftleitung
	Hinweis
	Elektrischer Anschluss
	: Stromschlaggefahr!


	Montage vorbereiten
	Achtung!
	Wand überprüfen
	Gerätemaße und Sicherheitsabstände
	Gerät vorbereiten

	Gerät am Oberschrank montieren
	1. Bohrungen mit Hilfe der Bohrschablone oder des Bohrbilds anzeichnen. (Bild 1)
	2. Falls notwendig, für Abluftbetrieb im Oberschrank die Öffnung für das Abluftrohr an der richtigen Position aussägen.
	3. Bei Umluftbetrieb beide Blindstopfen auf den Abluftöffnungen hinten und oben montieren. (Bild 2)
	4. Dunstabzugshaube unter der Grundplatte des Oberschranks positionieren.
	5. Mit 4 Schrauben das Gerät von oben an der Grundplatte des Oberschranks befestigen.

	Gerät an der Wand montieren
	Achtung!
	1. Mit Hilfe der Bohrschablone oder des Bohrbilds Löcher bohren. (Bild 1)
	2. Dübel wandbündig eindrücken.
	3. Haltewinkel anschrauben.
	4. Falls notwendig, für Abluftbetrieb im Oberschrank die Öffnung für das Abluftrohr an der richtigen Position aussägen.
	5. Bei Umluftbetrieb beide Blindstopfen auf den Abluftöffnungen hinten und oben montieren. (Bild 2)
	6. Gerät einhängen.
	7. Filtergitter ausbauen; siehe Gebrauchsanleitung.
	8. Gerät mit den beiden Schrauben waagerecht ausrichten. (Bild 3)


	Gerät anschließen
	Abluftverbindung herstellen
	Hinweise
	1. Bei Bedarf Abluftstutzen und Blindstopfen tauschen.
	2. Abluftrohr direkt am Abluftstutzen befestigen.
	3. Verbindung zur Abluftöffnung herstellen.
	4. Verbindungsstellen geeignet abdichten.

	Umluftverbindung herstellen
	1. Filtergitter ausbauen; siehe Gebrauchsanleitung.
	2. Mit dem Hebel in der Dunstabzugshaube die Betriebsart Umluft (Bild 4) auswählen.


	Gerät demontieren
	1. Gerät stromlos machen.
	2. Abluftleitungen lösen.
	3. Falls notwendig, Verschraubungen mit dem Möbel lösen.
	4. Gerät abnehmen.

	: Important safety information
	Danger of death!
	Risk of death!
	Danger of suffocation!
	Risk of electric shock!
	Risk of electric shock!

	Risk of fire!
	Risk of fire!

	Risk of injury!
	Risk of injury!
	Risk of injury!
	Risk of injury!


	General information
	Exhaust duct
	Note
	Electrical connection
	: Risk of electric shock!


	Installation preparation
	Caution!
	Checking the wall
	Appliance dimensions and safety clearances
	Preparing the appliance

	Installing the appliance on a wall unit
	1. Use the drill jig or the hole pattern to mark out where the holes are to be drilled. (Fig. 1)
	2. If necessary, cut out the opening for the exhaust air pipe in the correct position in the upper cabinet for air extraction mode.
	3. For circulating-air mode, fit the two blind plugs to the rear and upper exhaust air openings. (Fig. 2)
	4. Position the extractor hood below the base plate of the upper cabinet.
	5. Use four screws to secure the appliance to the base plate of the upper cabinet from above.

	Installing the appliance on a wall
	Caution!
	1. Use the drill jig or the hole pattern to drill the holes. (Fig.1)
	2. Press in the wall plugs flush with the wall.
	3. Screw on the angle bracket.
	4. If necessary, cut out the opening for the exhaust air pipe in the correct position in the upper cabinet for air extraction mode.
	5. For circulating-air mode, fit the two blind plugs to the rear and upper exhaust air openings. (Fig. 2)
	6. Fit the appliance.
	7. Remove the filter grid; see the instruction manual.
	8. Align the appliance horizontally using the two screws. (Fig. 3)


	Connecting the appliance to the power supply
	Establishing the connection for the air extraction
	Notes
	1. If necessary, swap the exhaust connection and blind plug.
	2. Attach the exhaust air pipe directly to the exhaust connection.
	3. Connect it to the air extraction opening.
	4. Seal the joints appropriately.

	Establishing the connection for the circulated air
	1. Remove the filter grid; see the instruction manual.
	2. Use the lever on the extractor hood to select the circulating-air operating mode (Fig. 4).


	Removing the appliance
	1. Disconnect the appliance from the power supply.
	2. Loosen the exhaust-air lines.
	3. If necessary, loosen the screw connections with the unit.
	4. Remove the appliance.

	: Précautions de sécurité importantes
	Danger de mort !
	Danger de mort !
	Risque d'asphyxie !
	Risque de choc électrique !
	Risque d’électrocution !

	Risque d’incendie !
	Risque d'incendie !

	Risque de blessure !
	Risque de blessure !
	Risque de blessure !
	Risque de blessure !


	Consignes générales
	Conduit d'évacuation
	Remarque
	Branchement électrique
	: Risque de choc électrique !


	Préparer le montage
	Attention !
	Vérifier le mur
	Dimensions de l'appareil et distances de sécurité

	Montage de l'appareil sur le meuble haut
	1. Tracer les perçages à l'aide du gabarit de perçage ou du schéma de perçage. (fig. 1)
	2. Si nécessaire, pour le mode évacuation extérieure, scier l'ouverture pour le conduit d'évacuation à la bonne position dans le meuble haut.
	3. En cas de mode recyclage, monter les deux bouchons borgnes à l'arrière en haut sur les orifice d'évacuation d'air. (fig. 2)
	4. Positionner la hotte sous la plaque de base du meuble haut.
	5. Fixer l'appareil par le haut sur la plaque de base du meuble haut au moyen de 4 vis.

	Montage de l'appareil au mur
	Attention !
	1. Percer des trous à l'aide du gabarit de perçage ou du schéma de perçage. (fig.1)
	2. Enfoncer les chevilles à fleur du mur.
	3. Visser les cornières.
	4. Si nécessaire, pour le mode évacuation extérieure, scier l'ouverture pour le conduit d'évacuation à la bonne position dans le meuble haut.
	5. En cas de mode recyclage, monter les deux bouchons borgnes à l'arrière en haut sur les orifice d'évacuation d'air. (fig. 2)
	6. Accrocher l'appareil.
	7. Déposer la grille filtrante ; voir la notice d'utilisation.
	8. Aligner l'appareil à l'horizontale à l'aide des deux vis. (fig. 3)


	Raccordement de l'appareil
	Réaliser le raccordement de l'évacuation de l'air
	Remarques
	1. En cas de besoin, permuter le raccord d'évacuation et le bouchon borgne.
	2. Fixer le conduit d'évacuation directement sur le raccord d'évacuation.
	3. Réaliser la jonction vers l'orifice d'évacuation d'air.
	4. Étancher les zones de jonction de façon appropriée.

	Réaliser le raccordement de l'air de circulation
	1. Déposer la grille filtrante ; voir la notice d'utilisation.
	2. l'aide du levier dans la hotte aspirante, sélectionner le mode Recyclage (fig. 4).


	Démonter l'appareil
	1. Mettre l'appareil hors tension.
	2. Détacher les conduits d'évacuation.
	3. Desserrer les vissages au meuble, si nécessaire.
	4. Enlever l'appareil.

	: Belangrijke veiligheidsvoorschriften
	Levensgevaar!
	Levensgevaar!
	Verstikkingsgevaar!
	Gevaar van een elektrische schok!
	Risico van een elektrische schok!

	Risico van brand!
	Brandgevaar!

	Risico van letsel!
	Risico van letsel!
	Risico van letsel!
	Risico van letsel!


	Algemene aanwijzingen
	Luchtafvoer
	Aanwijzing
	Elektrische aansluiting
	: Gevaar van een elektrische schok!


	Voorbereiden van de montage
	Attentie!
	Wand controleren
	Apparaatafmetingen en veiligheidsafstanden

	Apparaat aan de bovenkast monteren
	1. Boorgaten met behulp van het boorsjabloon of het boorschema weergeven. (Afb.1)
	2. Indien noodzakelijk met het oog op de circulatie de opening voor de afvoerbuis in de bovenkast op de juiste plaats uitzagen.
	3. Bij de circulatie beide blindstoppen achter en boven op de afvoeropeningen monteren. (Afb. 2)
	4. Afzuigkap onder de grondplaat van de bovenkast positioneren.
	5. Het apparaat van bovenaf met 4 schroeven aan de grondplaat van de bovenkast bevestigen.

	Apparaat aan de wand monteren
	Attentie!
	1. Gaten boren met behulp van het boorsjabloon of boorschema. (Afb. 1)
	2. De pluggen volledig in de wand drukken.
	3. Bevestigingshoek vastschroeven.
	4. Indien noodzakelijk met het oog op de circulatie de opening voor de afvoerbuis in de bovenkast op de juiste plaats uitzagen.
	5. Bij de circulatie beide blindstoppen achter en boven op de afvoeropeningen monteren. (Afb. 2)
	6. Apparaat plaatsen
	7. Filterrooster verwijderen, zie de gebruiksaanwijzing.
	8. Apparaat met de beide schroeven uitlijnen. (Afb. 3)


	Apparaat aansluiten
	Afvoerluchtverbinding maken
	Aanwijzingen
	1. Zo nodig afvoeraansluitstuk en blindstop verwisselen.
	2. Afvoerbuis direct aan luchtafvoer-aansluitstuk vastmaken.
	3. Verbinding met de luchtafvoeropening maken.
	4. Verbindingspunten goed afdichten.

	Circulatieverbinding maken
	1. Filterrooster verwijderen, zie de gebruiksaanwijzing.
	2. Met de hendel in de afzuigkap de functie Circulatie (Afb. 4) kiezen.


	Apparaat demonteren
	1. Toestel stroomloos maken.
	2. Afvoerleidingen losmaken.
	3. Zo nodig schroefverbindingen met het meubel losdraaien.
	4. Apparaat afnemen.
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